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Explorez le vignoble  
de Pouilly Fumé  
et bien plus encore !
Pour plus d’informations ou pour vous inscrire  
à ces animations, rendez-vous  
à La Tour du Pouilly Fumé.

Horaires d’ouverture

Février, mars, novembre et décembre :  
de 14h à 18h. Fermé le lundi

Avril, mai, juin, septembre et octobre :  
de 10h à 13h et de 14h30 à 18h30. Fermé le lundi

Juillet, août :  
tous les jours de 10h à 19h

Moyens de paiement acceptés :  
chèque – espèces – carte bancaire

Explore the Pouilly Fumé  
vineyards and much more!
For more information or to register for these 
events, visit La Tour du Pouilly Fumé.

Opening hours 

February, March, November and December:   
2pm to 6pm. Closed on Mondays

April, May, June, September and October:  
10am to 1pm and 2.30pm to 6.30pm.  
Closed on Mondays

July, August: every day from 10am to 7pm 

Payment methods accepted:  
cheque - cash - credit card

www.tourdupouillyfume.fr
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Pour bien commencer :  
visitez La Tour 
du Pouilly Fumé
Si vous êtes curieux des vins  
de Pouilly, n’hésitez pas à franchir 
la porte de La Tour du Pouilly Fumé, 
centre oenotouristique situé dans  
le cœur du village de Pouilly-
sur-Loire. Films ludiques et 
pédagogiques, Cave aux Arômes©  
des Pouilly Fumé, rencontres 
humaines, apprentissage de la 
dégustation… expériences faites  
de sensations et d’émotions…  
C’est tout ce que vous propose  
de vivre La Tour du Pouilly Fumé !

To get you off to  
a flying start: visit  
La Tour du Pouilly 
Fumé
If you are curious about the wines 
of Pouilly, don’t hesitate to walk 
through the door of La Tour du 
Pouilly Fumé, a wine tourism center 
located in the heart of the village of 
Pouilly-sur-Loire. Recreational and 
educational films, Aroma Cellar© 
of the Pouilly Fumé wines, human 
encounters, learning to taste wines… 
experiences made up of sensations 
and emotions… That’s what La Tour 
du Pouilly Fumé is all about! 
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Calendrier 2024 Calendar

Mai / May
Mer 1er Instant Vigneron 

Domaine Gilles Blanchet

Mer 8  
> dim 12  Foire Internationale d’Art Actuel dans les Chais 

Jeu 9 Instant Vigneron 
Domaine Pierre Marchand et Fils

Ven 10 Instant Vigneron 
Domaine Chauveau

Sam 11 Instant Vigneron 
Domaine Chatelain

Sam 18 Pouilly Jurassic Tour

Dim 19 Instant Vigneron 
Château Favray

Juin / June
Sam 8  Concert “Les Notes du Vin” 

Dim 16 Yoga et Vin

Sam 29 It’s Wine Time
“dans les vignes”

Juillet / July
Jeu 4 It’s Wine Time 

“Sur une plage de Loire”

Dim 7 Instant Vigneron 
Domaine Figeat

Ven 12 It’s Wine Time 
“Dans un lieu chargé d’histoire”

Dim 14 Instant Vigneron  
Caves de Pouilly-sur-Loire 

Sam 20 It’s Wine Time 
“Dans les vignes”

Dim 21 Instant Vigneron 
Domaine Blondelet-Fargeau

Jeu 25 It’s Wine Time 
“Sur une plage de Loire” 

Sam 27  Ciné Vignes   “Belle et Sébastien”

Dim 28 Instant Vigneron 
Domaine Cédrick Bardin

Mar 30 Dans la peau d’un vigneron

Août / August
Ven 2 It’s Wine Time 

“Dans un lieu chargé d’histoire”

Dim 4 Instant Vigneron 
Domaine Francis Blanchet  

Ven 9  Expérience Épicurienne  

Sam 10 It’s Wine Time 
“Dans les vignes” 

Dim 11 Instant Vigneron 
Domaine Seguin

Mar 13 Dans la peau d’un vigneron

Jeu 15 It’s Wine Time 
“Sur une plage de Loire” 

Ven 16 Instant Vigneron 
Domaine Chauveau

Sam 17
> dim 18

Instant Vigneron 
Domaine de Bel Air

Ven 23 It’s Wine Time 
“Dans un lieu chargé d’histoire”

Dim 25 Instant Vigneron 
Domaine de la Croisée

Sam 31 It’s Wine Time 
“Dans les vignes”

Septembre / September
Jeu 5 It’s Wine Time 

“Sur une plage de Loire”

Dim 8  Fantastic Picnic 

Ven 13 It’s Wine Time 
“Dans un lieu chargé d’histoire”

Dim 15 Yoga et Vin

Sam 21 It’s Wine Time 
“Dans les vignes”

Sam 21 
> dim 22 Journées Européennes du Patrimoine

Octobre / October
Sam 5 Pouilly Jurassic Tour

Sam 19  Course Pouilly-Sancerre  

Novembre / November
Ven 1er Instant Vigneron 

Domaine Champeau

Dim 10 Instant Vigneron 
Domaine Seguin
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Se laisser  
guider

Grâce à ce guide, vivez une saison 
oenotouristique au cœur de l’AOC  
Pouilly Fumé.

Chaque mois, de mai à octobre,  
les vignerons de Pouilly et l’équipe  
de La Tour du Pouilly Fumé proposent  
un grand évènement : concert, projection 
de cinéma en plein air, soirée épicurienne 
autour d’accords mets et vins…

Puis au fil des saisons, explorez le vignoble, 
la diversité des paysages et des vins : 
balades-dégustation, tour géologique, 
séances de yoga au milieu des vignes.

Il y en a pour tous les goûts, il suffit  
de vous laisser guider !

Ces animations sont proposées soit au sein 
de La Tour, soit au milieu des vignes.
Pour toutes vos questions, demandez conseil à l’équipe  
de La Tour du Pouilly Fumé.

Let us  
guide you

Thanks to this guide, experience a wine 
tourism season at the heart of the Pouilly 
Fumé AOC.

Each month, from May to October, the 
Pouilly winegrowers and the team of  
La Tour du Pouilly Fumé propose one 
major event: a concert, an open-air cinema 
screening, an epicurean evening of food 
and wine pairings...

And, as the seasons go by, explore the 
vineyards, the diversity of the landscapes 
and the wines: wine-tasting walks, 
geological tours, yoga sessions  
in the middle of the vines.

There’s something for everyone,  
just let us guide you!

These activities are offered either  
at La Tour du Pouilly Fumé or in the middle 
of the vineyards. A plus in this guide,  
we have distinguished for you events that 
are open to English speakers: these are  
all translated events in the guide.
If you have any questions, ask the team  
at La Tour du Pouilly Fumé for advice. 
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It’s Wine 
Time

Cet été, les jeudis, vendredis  
et samedis, les appellations 
Sancerre, Pouilly, Giennois, 
présentent à tour de rôle 
leurs vins lors de balades-
dégustations. Elles ont lieu  
les jeudis sur les bords  
de Loire, les vendredis  
dans un lieu chargé d’histoire  
et les samedis dans les vignes.
Uniquement sur réservation auprès des Offices de Tourisme 
de la destination Sancerre-Pouilly-Giennois, la Maison 
des Sancerre & La Tour du Pouilly Fumé.

This summer, on Thursdays, 
Fridays and Saturdays, the 
Sancerre, Pouilly and Giennois 
appellations will be taking it in 
turns to present their wines 
during wine tasting tours.  
These will take place on 
Thursdays along the banks of 
the Loire, on Fridays in a place 
charged with history and on 
Saturdays in the vineyards.
Reservations required at the Sancerre-Pouilly-Giennois 
Tourist Offices, the Maison des Sancerre  
& La Tour du Pouilly Fumé.

Sur une plage de Loire :  
quais de Loire à Pouilly-sur-Loire
En longeant les quais, découvrez les richesses 
historiques et naturelles des bords de Loire.  
La balade est suivie d’une dégustation  
avec vue sur la Loire. 

Rendez-vous à 18h30,  
les 4 juillet, 25 juillet, 15 août, 5 septembre

On the banks of the Loire:  
the quays of the Loire  
at Pouilly-sur-Loire 
Walk along the quays and discover the historical 
and natural treasures along the banks.  
The walk is followed by a wine-tasting session 
overlooking the Loire

Meetings at 6.30pm on 4 July,  
25 July, 15 August and 5 September.

Dans un lieu chargé  
d’histoire : village vigneron  
de Saint-Andelain  
L’histoire du village de Saint-Andelain est 
indissociable de celle de la culture de la vigne. 
Visitez son église et faites connaissance  
avec ce village emblématique de l’AOC.  
La balade est suivie d’une dégustation.

Rendez-vous à 18h30, les 12 juillet, 02 août,  
23 août, 13 septembre.  
Visite de l’église conduite par Philippe Crevoiserat.

In a place charged with history: 
wine village of Saint-Andelain
The history of the village of Saint Andelain is 
inseparable from that of vine-growing. Visit its 
church and get to know this emblematic AOC 
village. The walk is followed by a wine tasting.

Meetings at 6.30pm, on 12 July, 02 August,  
23 August and 13 September.  
Visit to the church led by Philippe Crevoiserat.
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Pour rencontrer  
des vignerons 
To meet the 
winemakers

L’instant  
Vigneron

À l’issue de la visite de l’espace scénographique 
et de la Cave aux Arômes©, vivez un instant 
privilégié avec un vigneron de Pouilly.  
Il vous fait déguster ses vins, vous explique 
son travail, partage avec vous sa passion,  
vous livre quelques secrets…  
Rendez-vous tous les dimanches de juillet  
et août et lors de longs week-end de mars  
à novembre selon les horaires d’ouverture  
de La Tour. 

After visiting the scenographic area and the 
Aroma Cellar© of Pouilly Fumé, enjoy a special 
moment with a Pouilly winemaker. He’ll let you 
taste his wines, explain his work, share his 
passion and tell you a few secrets...  
Visit us every Sunday in July and August and 
on long weekends from March to November, 
depending on La Tour’s opening hours.

Les dates : 
Mercredi 1er mai, jeudi 09 mai, vendredi 10 mai,  
samedi 11 mai, dimanche 19 mai, dimanche 07 juillet,  
dimanche 14 juillet, dimanche 21 juillet, dimanche 28 juillet, 
dimanche 04 août, dimanche 11 août, vendredi 16 août, 
samedi 17 août, dimanche 18 août, dimanche 25 août,  
vendredi 1er novembre, dimanche 10 novembre.

Dans les vignes : Château Favray 
à Saint-Martin-sur-Nohain
Dans les vignes des appellations Pouilly Fumé  
et Pouilly sur Loire, admirez les paysages 
viticoles, les différents terroirs et percez  
les mystères du travail de la vigne. La balade  
est suivie d’une dégustation avec vue imprenable 
sur la vallée du Nohain. 

Rendez-vous à 18h30, les 29 juin, 20 juillet, 10 août,  
31 août, 21 septembre. 

In the vineyards : Château Favray 
in Saint-Martin-sur-Nohain
In the vineyards of the Pouilly Fumé and Pouilly 
sur Loire appellations, admire the wine-growing 
landscapes, the different terroirs and discover  
the mysteries of working the vines. The tour is 
followed by a wine tasting with a breathtaking  
view over the Nohain valley. 

Meetings at 6.30pm, on 29 June, 20 July, 10 August,  
31 August and 21 September.
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Pour ne rien manquer  
des grands évènements

La FIAAC  
prend du volume  
en 2024 

Pour marquer son entrée dans une nouvelle 
décennie, la Foire Internationale d’Art Actuel 
dans les Chais s’ouvre au volume, sans délaisser 
pour autant la peinture ! Après un accueil  
à l’exposition PANORAMA de La Tour du Pouilly 
Fumé, les visiteurs vont découvrir, dans les chais, 
quinze artistes - peintres, sculpteurs  
ou sculptrices -  en même temps que le nouveau 
millésime de l’appellation Pouilly Fumé. 

L’invité d’honneur, Pascal Bost, lauréat du Grand 
Prix de la FIAAC 2023, est exposé au Pavillon  
du Milieu de Loire, nouveau partenaire  
de la manifestation.

Au programme de La Tour du Pouilly Fumé : 
Cérémonie d’inauguration à La Tour du Pouilly Fumé  
le mercredi 8 mai à 18h30 
Remise des Prix à La Tour du Pouilly Fumé  
le samedi 11 mai à 18h30.

Au total, ce sont 16 expositions à visiter du 8 au 12 mai,  
tous les jours de 10h à 18h. 

À découvrir aussi, à la Galerie de Pouilly, le Club Agora Photo 
et ses Regards sur la FIAAC.
Entrée libre dans tous les lieux d’exposition. 

Concert 
Les Notes du Vin 

Imaginez : un air de musique jazzy au milieu 
d’une cuverie, une dégustation de Pouilly Fumé, 
et la musique qui met en exergue la palette 
aromatique de chacun des vins servis. 
Au programme de cette soirée : un duo flûte  
et contrebasse en jazz, ponctué de dégustations 
de Pouilly Fumé issus de différents terroirs  
de l’appellation, le tout accompagné  
par les vignerons.

Rendez-vous au Domaine Chauveau, à Saint-Andelain  
lieu-dit les Cassiers, samedi 8 juin à 20h.
Concert par Fanny Martin et Fanny Bouteiller
Uniquement sur réservation.

Ciné Vignes
Offrez vous une séance de cinéma au milieu  
des vignes de l’appellation Pouilly Fumé !

Les vignerons de Pouilly sont là pour vous 
accueillir et vous faire déguster leurs vins.  
Vous n’avez qu’à profiter du coucher de soleil  
sur le vignoble, un verre de Pouilly Fumé  
à la main… en attendant la projection.  
Vous pouvez vous restaurer sur place  
(food-trucks). 

Projection :  
Belle et Sébastien : Nouvelle Génération 
Un film de Pierre Coré (2021). Avec Michèle Laroque,   
Robinson Mensah-Rouanet, Alice David…

Rendez-vous samedi 27 juillet, à partir de 20h,  
Voie Romaine @47.292677, 2.952778

Expérience  
épicurienne

Venez partager une expérience inoubliable 
autour d’accords mets et vins dans un cadre 
enchanteur : les vignes au coucher du soleil. 
L’occasion de découvrir des accords parfaits 
entre Pouilly Fumé et amuses-bouches  
sucrés-salés régionaux. Puis poursuivez  
la soirée par un pique-nique sur l’herbe tiré  
du sac, dans une ambiance musicale. 

Vendredi 09 août, à partir de 19h  
à Saint-Laurent-l’Abbaye 
Uniquement sur réservation. 
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Fantastic  
Picnic 

Vivez les vendanges au cœur de l’AOC  
Pouilly Fumé lors d’un Fantastic Picnic inédit. 
Après vous être initié aux vendanges, partagez 
au milieu des vignes, un déjeuner champêtre 
composé de produits régionaux  
et de Pouilly Fumé. 

Dimanche 8 septembre.  
Uniquement sur réservation.

Les Journées Européennes  
du Patrimoine 

Parlez-en autour de vous : à l’occasion  
des Journées Européennes du Patrimoine,  
La Tour  du Pouilly Fumé est accessible 
gratuitement !  

Samedi 21 et dimanche 22 septembre, 10h à 13h  
et de 14h30 à 18h30, à La Tour du Pouilly Fumé.

Course Pouilly-Sancerre
La French Run propose samedi 19 octobre  
la deuxième édition d’une course de  
20 kilomètres sur route reliant les vignobles  
de Pouilly et Sancerre. Une épreuve sportive  
et épicurienne qui propose de se ravir  
de la beauté automnale des vignes,  
de profiter de ravitaillements gourmands,  
et de se faire plaisir !

Samedi 19 octobre  
Pour tout savoir sur la course : pouilly-sancerre.com 

Nouveauté 2024 
Yoga et Vin 

Retrouvez vous, sur l’appellation de Pouilly Fumé 
et Pouilly sur Loire, en plein milieu des vignes. 
Vivre le moment présent, s’ancrer avec le terroir 
et le paysage comme un pied de vigne lors d’une 
séance de yoga conduite par Evelyne Boussard. 
Après la séance de yoga : vivez une expérience 
sensorielle. Dégustez les vins de Pouilly sur Loire 
et Pouilly Fumé en toute sérénité.

Séance de yoga par Evelyne Boussard,  
professeur de Hatha Yoga.  
Rendez-vous à 10h00, les dimanche 16 juin et 15 septembre. 
Uniquement sur réservation.

Pour vivre  
une expérience en famille ! 
Dans la peau  
d’un vigneron 

Cet été, avec les musées de la destination 
Bourgogne Cœur de Loire, glissez-vous  
“dans la peau de” et plongez dans l’imaginaire 
d’une personne ou d’un métier. A La Tour  
du Pouilly Fumé, nous vous proposons  
de découvrir le métier de vigneron.  
Une aventure à vivre en famille.

Mardi 30 juillet et mardi 13 août à 10h  
à La Tour du Pouilly Fumé.   
Uniquement sur réservation.

Pour explorer le vignoble 
Pouilly Jurassic Tour  

Comprendre la géologie, c’est comprendre  
le relief, sa morphologie, l’exposition de  
ses versants, mais aussi la nature des roches 
composant le sous-sol. C’est donc comprendre 
ce qui définit en partie le terroir et ce qui influe 
sur la qualité et la diversité des vins.  
Cette balade géologique se termine  
par une découverte de la Cave aux Arômes  
et une dégustation de Pouilly Fumé.

Samedi 18 mai et samedi 5 septembre, de 9h30 à 12h.  
Départ à La Tour du Pouilly Fumé. Visite conduite  
par l’Association des Géologues Sancerrois.  
Uniquement sur réservation.
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Expositions 

Expo sculpture 
Puissance 4 / Déploiement 

Cet été, 4 artistes célébrant le travail  
de la matière à travers céramiques, gravures, 
mosaïques et peintures seront réunies  
dans l’exposition Puissance 4. 

Valérie Berthelot — mosaïque 
Lydia Lasota — gravure, peinture 
Pascale Nectoux — céramique, peinture 
Naomi Norberg — céramique

Du 12 au 28 juillet, de 11h à 18h.  
Salle privilège, La Tour du Pouilly Fumé. Entrée libre.

Expo photo
Expressions / Agora Photo

En 2024, le Club Agora Photos poursuit  
son partenariat avec la FIAAC, Foire 
Internationale d’Art Actuel dans les Chais. 

Pour marquer l’entrée de la FIAAC  
dans une nouvelle décennie, le Club Photo 
propose une exposition photographique  
qui témoigne de façon sensible sur cet 
événement incontournable de la vie culturelle  
de Pouilly-sur-Loire ! 

L’occasion de partager, vivre, re-vivre  
ou découvrir des lieux, des personnes,  
des moments, des instants surprenants, 
magiques, saisis au vol par le regard  
empathique de photographes amateurs 
passionnés.

Du 01 août  au 22 septembre, de 10h à 19h.   
Salle privilège, La Tour du Pouilly Fumé. Entrée libre.

Pouilly Fumé 
& Pouilly-sur -Loire 

Le Guide 
des caves 2024 

Vivez le meilleur de l’œnotourisme !

Ce guide vous donnera les clés pour découvrir 
les domaines et déguster les vins de Pouilly.  
Il répertorie plus de 50 domaines viticoles  
et fournit des informations utiles pour 
chacun d’entre eux : langues parlées, services 
proposés, hébergements et certifications 
environnementales, etc.

Guide des caves disponible en juin 2024

Experience the best of wine tourism!

This guide will give you the keys to discovering 
wine estates and the wines of Pouilly. It lists more 
than 50 wineries and provides useful information 
for each estate: spoken languages, provided 
services, accommodations, environmental 
certifications, etc.

Cellars Guide available in June 2024
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Accords culture et vins, 
balade dans les vignes, 
rencontres avec les vignerons, 
dégustations sensorielles. 
Les animations présentées 
dans ce guide sont à l’image 
des vignerons de Pouilly : 
multiples et singulières ; 
passionnantes et  généreuses. 
Une collection d’animations 
qui offre à vivre l’expérience 
Pouilly Fumé.

A wine tourism season 
in the heart of the 
Pouilly Fumé AOC 
Culture and wine pairings, 
walks in the vineyards, 
meetings with the winemakers, 
sensory tastings.  
The events presented in this 
guide are just like the 
winemakers of Pouilly: varied 
and unique; passionate and 
generous. A collection of 
events to let you experience 
Pouilly Fumé.
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